
                               

BOURSES D’OBSERVATION DANS LE DOMAINE DE LA SANTÉ 

 СТИПЕНДИИ НАБЛЮДЕНИЯ В СФЕРЕ ЗДРАВООХРАНЕНИЯ 

L'Ambassade de France au Kazakhstan et l'Ambassade 
de France au Kirghizstan lancent un appel à 
candidatures auprès des médecins kazakhstanais et 
kirghizes pour des mobilités de courte durée (1 mois) 
en France.  
 
 
 
Ce programme est financé par le ministère de l'Europe et des 
Affaires étrangères visant à renforcer la coopération entre la 
France et les pays d'Asie centrale dans le domaine de la santé. 
 
 
Conditions d’éligibilité : 
 

• Être résident permanent au Kazakhstan ou au 
Kirghizstan 

• Être titulaire d'un diplôme de docteur en médecine 
du Kazakhstan ou du Kirghizstan 

• Exercer dans un établissement médical  
kazakhstanais et/ou kirghiz 

Посольство Франции в Казахстане и Посольство 
Франции в Кыргызстане объявляют конкурс по 
отбору кандидатов среди казахстанских и 
кыргызских врачей, для прохождения 
краткосрочной мобильности (1 месяц) во 
Франции.  
 
 
Данная программа финансируется Министерством 
Европы и иностранных дел  Франции с целью укрепления 
сотрудничества между Францией и странами 
Центральной Азии в области здравоохранения. 
 
Требования к кандидатам: 
 

 Резидент Казахстана или Кыргызстана 

 Кандидат, имеющий степень доктора медицины 
, полученную в Казахстане или Кыргызстане 

 Кандидат, работающий в одном из казахстанских 
и/или кыргызских медицинских заведений. 

 

Les bourses d'études sont attribuées selon les critères 
suivants : 
 

• Excellent niveau académique  
• Maîtrise du français et/ou de l'anglais 
• Les stages d’observation doivent s'inscrire ou 

contribuer à des partenariats existants ou en cours 
d'établissement entre des institutions 
d'enseignement ou de recherche françaises et 
kazakhstanaises et/ou kirghizes. 

 
 
 
 
 
 
 
 

Стипендии присуждаются в соответствии со 
следующими критериями: 
 

 Высокий уровень академической подготовки 
кандидата, 

 Свободное владение французским и/или 
английским языком 

 Cтажировки наблюдения должны проводиться в 
рамках уже существующих или находящихся в 
процессе установления партнерских отношений 
французских и казахстанских и/или кыргызских 
медицинских учреждений, или же 
способствовать реализации таких партнерских 
отношений. 

 



                               

Les Boursiers du Gouvernement Français (BGF) dans le cadre 
de ce programme bénéficient des avantages suivants : 
 

• Une bourse de vie d’un montant mensuel de 1 704 
€. 

• L’exonération des droits d'inscription dans les 
établissements publics sous tutelle du ministère 
français de l'enseignement supérieur, de la 
recherche et de l'innovation, 

• L'aide au logement, 
• L'assurance Campus France pour la durée du séjour 

en France, 
• L'accompagnement de Campus France dans 

l'organisation du séjour dans le pays et la 
simplification des démarches administratives, 

• La gratuité du visa, 
• La prise en charge des frais de voyage : voyage de 

l'aéroport au lieu de destination (le paiement se 
fait exclusivement de l'aéroport international le plus 
proche du lieu de résidence du boursier à l'aéroport 
ou à la gare de destination). 

 
 

Стипендиаты французского правительства (BGF) по этой 
программе получают следующие преимущества: 
 

 Ежемесячная стипендия на проживание в 
размере 1704 евро 

 Освобождение от оплаты регистрационного 
взноса в государственных учреждениях, 
подчиненных Министерству высшего 
образования, научных исследований и 
инноваций Франции, 

 Помощь в поиске жилья, 

 Страхование Campus France на время 
пребывания во Франции, 

 Сопровождение Campus France в организации 
пребывания в стране и решении 
административных процедур, 

 Предоставление бесплатной визы, 

 Покрытие транспортных расходов: проезд из 
аэропорта до места назначения: оплата расходов 
осуществляется исключительно из 
международного аэропорта ближайшего к месту 
жительства стипендиата до аэропорта или 
вокзала назначения. 

 

Les candidats doivent envoyer les documents avant le 31 
mars 2024. 
 

• une lettre de motivation en français ou en anglais (1 
page), indiquant le nom de l'hôpital et du service 
français ainsi que les coordonnées du maître de 
stage potentiel en France; 

• deux versions du CV : une en français ou en anglais, 
selon le programme choisi, l'autre en kazakh/kirghiz 
ou en russe ; 

• lettre de recommandation du responsable médical 
du lieu de travail  

 
 
 
 
 
Les documents compressés en un seul fichier devront être 
envoyés aux adresses électroniques suivantes : 
alexandra.thircuir@expertisefrance.fr 
 

fspi.sante.ac.coordination1@gmail.com 
 
 
 

Кандидатам необходимо отправить нижеуказанные 
документы до 31 марта 2024 
 

 мотивационное письмо на французском или 
английском языке (1 страница, в формате pdf) с 
указанием наименования французской 
больницы и отделения , а также контактами 
потенциального руководителя стажировки во 
Франции.; 

 две версии резюме: одну на французском или 
английском языке , вторую – на казахском/ 
кыргызском или русском языке, (в формате pdf); 

 рекомендательное письмо от медицинского 
руководителя с места работа (в формате pdf); 
 
 

Документы , сжатые в один файл, необходимо будет 
отправить на следующие электронные адреса: 
alexandra.thircuir@expertisefrance.fr 
 

fspi.sante.ac.coordination1@gmail.com 
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